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Appendix VI

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
(Ban hanh kem theo Quyét dinh s6 31/ ‘OD-HPTV ngay 31/3/2026 cua Hbi c/rm;: thanh vién So
Giao dich Chitng khodn Viét Nam vé viéc sita doi, bo sung Quy ché cong /)() thong tin tai So
Giao dich Chaing khodn Viét Nam va cong ty con ban hanh kem theo Quy ét dinh s6 21/0D-
SGDVN ngay 21 thdng 12 néim 2021 cua Tong Gidm déc So Giao dich Chitng khodn Viét Nam)
(Issued with the Decision No. 31/QD-HPTV dated 317372026 by the Board of Members of
Vietnam Exchange on the amendments and supplements to the Information Disclosure
Regulation of the Vietnam Exchange and its subsidiaries. issued with Decision No. 21/0P-
SGDVN dated December 21, 2021 by the CEO of the Vietnam Exchange)

CONG TY CO PHAN SACH VA THIET BI CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

TRUONG HOC TP. HO CHi MINH SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
BOOK AND EDUCATIONAL EQUIPMENT Doc 1ap — Tu do — Hanh phuc
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
OF HO CHI MINH CITY
LR
S6: 94/STB-26 TP, HCM, nge‘ly 2_1 thang 7 nam 2026
No: 94/STB-26 Ho Chi Minh Clly, July, 2], 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri : S& Giao dich Chirng khoan Ha Ngi
To : Ha Noi Exchange

L Tén t6 chire: Cong ty cb phan Sach va Thiét bi truong hoc thanh phé H6 Chi Minh 1’/ x/

ahoH vs T
Name of organization: Book and Educational Equipment Joint Stock Company of\\*( TTF;\U}&N\? |
Ho Chi Minh City \2 ~7\HU oHl |

- M3 chting khoén: STC \QQE

Stock code: STC

- bia chi: 223 Nguyén Tri Phuong, Phudng An Pong, TP. H6 Chi Minh

Address: 223 Nguyén Tri Phwong Street, An Dong Ward, Ho Chi Minh City

- Dién thoai lién hé: 028 3855.4645

Tel: 028 3855.4645

- Website: stb.com.vn
II. N§i dung thong tin céng bd:

Nghi quyét Hoi dong quén tri v& viéc thong qua chu truong vay vén, mé bao lanh,
L/C va cac nghiép vu cép tin dung khac tai Ngan hang TMCP Coéng Thuong Viét Nam —
Chi nhénh 5 thanh ph Hd Chi Minh dé phyc vu ké hoach kinh doanh nim 2026-2027.



Contents of disclosure:
Board of Directors Resolution on approving the policy of borrowing capital,

opening guarantees, L/C and other credit granting operations at Vietnam Joint Stock
Commercial Bank for Industry and Trade — Ho Chi Minh City Branch 5 to serve the
business plan for 2026-2027.
III. Thong tin ndy dd dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ctia cong ty vao ngay
21/07/2026 tai duong dan www.stb.com.vn/vi/quan-he-co-dong.html,

This information was published on the company’s website on July, 21, 2026 as in
the link www.stb.com.vu/vi/quan-he-co-dong. himl.

Chiing t6i xin cam két cac thong tin cong b trén day la dang su that va hoan toan
chiu trach nhiém trudc phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bd

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the
Sfull responsibility to the law.

Noi nhan: Pai dién t6 chire
Recipients: . 0
- Nhue Kinh giti; Orgamzat‘u.)n representative
As addressed; Nguoi UQ CBTT
sl Person authorized to disclose information
Archive TC-HC.

(Ky, ghi r6 ho tén, chitc vu, déng ddu)
Signature, full name, position, and seal
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NHA XUAT BAN GIAO DUC VIETNAM  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIETNAM EDUCATION PUBLISHING HOUSE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
X LIMITED COMPANY ; Doc lap — Tu do — Hanh phic
CONG TY CO PHAN SACH VA THIET BI Independence — Freedom — Happiness

TRUONG HQC TP. HO CHI MINH
BOOK AND EDUCATIONAL EQUIPMENT
JOINT STOCK COMPANY TP. HCM, ngay 21 thang 7 nam 2026
OF HO CHI MINH CITY Ho Chi Minh City, July, 21, 2026

S6: 14/NQ-HPQT
No: 14 /NO-HPOT

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN SACH VA THIET BI TRUONG HQC TP. HO CHi MINH
BOOK AND EDUCATIONAL EQUIPMENT JOINT STOCK COMPANY
OF HO CHI MINH CITY

- Can ctr Luét doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;
- Pursuant to the Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020;
- Cin ctr Ludt Chung khoan sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019;
- Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019;
- Can ctr Diéu 1¢ t& chirc va hoat déng ctia Cong ty C8 phan Sach va Thiét
trudng hoc Thanh phé Hd Chi Minh;
- Pursuant to the Charter on Organization and Operation of the Book and
Educational Equipment Joint Stock Company of Ho Chi Minh City,
- Cin ctr Bién ban s6 11/BB-HPQT ngay 21/7/2026 ctia Hoi ddng Quén tri
Cong ty Co phan Sach va Thiét bi truong hoc Thanh phd Hd Chi Minh,
- Pursuant to Minutes No. 11/BB-HPQT dated 21/7/2026 of the Board of Directors
of the Book and Educational Equipment Joint Stock Company of Ho Chi Minh City
Hoi ddng quan tri Céng ty C6 phan Sach va Thiét bi trudng hoc Thanh phd
Hb Chi Minh nhét trf théng qua nghi quyét nhu sau:
The Board of Directors of the Book and Educational Equipment Joint Stock
Company of Ho Chi Minh City unanimously approves the following resolution:

¥/ cO PHAN
Y[ SACH VA THIET
TRUONG HOGC
THANH PHO

QUYET NGHI:
RESOLVES:
Diéu 1:
Article 1:

Théng qua chi truong vay von, mé béao lanh, L/C va céc nghiép vu cép tin dung
khéc tai Ngén hang TMCP Cong Thuong Vi€t Nam — Chi nhanh 5 thanh pho H6 Chi
Minh de phuc vu ké hoach kinh doanh nam 2026-2027, cu thé:



Through the policy of borrowing capital, opening guarantees, L/C and other
credit granting operations at Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and
Trade — Ho Chi Minh City Branch 5 to serve the business plan for 2026-2027,
specifically.

1. Déng y thuc hién giao dich tin dung (theo m&t hodc nhiéu hoic déng thoi cac hinh
thirc cp tin dung: cho vay, bao lanh, phéat hanh thu tin dung) va théng qua cac Hop
ddng co lién quan gitta Cong ty va Ngan hang TMCP Coéng thuong Viét Nam — Chi
nhénh 5 thanh phd HS Chi Minh véi sb tién toi da 1a 50.000.000.000 dong (Béng
chit: Nam muoi ty dong) trong do:

o Gi6i han vay ngén han : 50.000.000.000 dong

o Gi6i han md bao lanh : 50.000.000.000 dong

e (i1 han thu tin dung : 50.000.000.000 déng.
1. Agree to conduct credit transactions (through one or more or simultaneous forms
of credit granting: loans, guarantees, issuance of letters of credit) and through
related Contracts between the Company and Vietnam Joint Stock Commercial Bank
for Industry and Trade — Ho Chi Minh City Branch 5, with a maximum amount of
VND 50,000,000,000 (Fifty billion Vietnamese Dong), including:

e Short-term loan limit: VND 50,000,000,000

e Guarantee limit: VND 50,000,000,000

e Letter of credit limit: VND 50,000,000,000.
2. Ddng y viée str dung cac tai san dudi ddy dé dam bao cho cic nghia vu tra ng clia
Céng ty dbi v6i Ngan hang TMCP Cong thuong Viét Nam — Chi nhanh 5 thanh phd
H6 Chi Minh phét sinh tlr cac giao dich cép tin dung néu tai Muc 1 va céc giao dich
khac gitta Cong ty véi Ngan hang TMCP Cong thuong Viét Nam — Chi nhénh 5
thanh phd HO Chi Minh:
2. Agree to the use of the following assets as collateral for the Company's debt
obligations to Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade — Ho
Chi Minh City Branch 5, arising from the credit transactions mentioned in Section [
and other transactions between the Company and Vietnam Joint Stock Commercial
Bank for Industry and Trade — Ho Chi Minh City Branch 5:

a) Quyen st dung dat, tai san gan lién véi dat, ching chi tién gui/hop dong tién
glri/gidy to ¢6 gi4, hang ton kho luan chuyén, hang héa nhép khéu theo thu
tin dung do Ngan hang TMCP Céng thuong Viét Nam phat hanh (bao gdm
c& tai san hinh thanh trong tuong lai) va/hodc quyén doi no phét sinh tir cc
hop ddng kinh té/hop ddng mua ban véi cac dbi tac/Vin ban thoa thuan/ Don
dat hang/ Bién ban nghiém thu/ Bién ban xac nhan cong ng/ Héa don/ Bang
ké giao nhan hodc cac hinh thirc vdn ban c¢6 ndi dung tuong duong, quyén
doi ng binh quéan, may moéc thiét bi, phuong ti€n van tai,...

a) Land use rights, assets attached to land, certificates of deposit/deposit
contracts/securities, revolving inventory, imported goods under letters of
credit issued by Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and
Trade (including assets formed in the future) and/or claims arising from
economic contracts/sales contracts with partners/agreements/orders/
acceptance reports/debt confirmation reports/invoices/delivery and receipt
statements or other forms of documents with equivalent content, average
claims, machinery and equipment, means of transport, etc

2



b) Va céc tai san khéac theo quy dinh ciia Ngan hang TMCP Céng Thuong Viét
Nam.

b) And other assets as stipulated by Vietnam Joint Stock Commercial Bank for
Industry and Trade.
3. Trong sudt qué trinh quan hé tin dung v&i Ngan hang TMCP Céng thuong Viét
Nam — Chi nhanh 5 thanh phd Hd Chi Minh, Céng ty bao dam, cam két:
3. Throughout the credit relationship with Vietnam Joint Stock Commercial Bank for
Industry and Trade — Ho Chi Minh City Branch 5, the Company guarantees and
commits to.

a) Thura nhan nghia vu trd ng ddi v6i moi khoan tin dung (khoan vay, bao lanh,

m& L/C, chiét khéu, bao thanh toan, ...) phét sinh va hién chua thanh todn
gitta Cong ty va Ngan hang TMCP Cong thuong Viét Nam — Chi nhanh 5
thanh phd Hb Chi Minh trudc thdi diém cude hop nay.

a) Acknowledging the debt repayment obligation for all credit facilities (loans,
guarantees, L/Cs, discounting, factoring, etc.) arising and currently
outstanding between the Company and Vietnam Joint Stock Commercial Bank
Jor Industry and Trade — Ho Chi Minh City Branch 5, prior to this meeting.

b) Pong ¥ 1ang, néu Cong ty vi pham nghia vu thanh todn theo quy dinh tai céc
Hop dong cap tin dung, Ngan hang dugc toan quyén dé nghi va thuc hién viéc
trich tién tir tai khoan tién giri, tai khoan thanh toan ctia Cong ty tai bt ky T4
chire tin dung nao (ddm bao theo quy dinh phap luat) dé thanh toan cc khoan
no tai Ngan hang TMCP Céng thuong Viét Nam — Chi nhanh 5 thanh phd H)
Chi Minh.

b) It is agreed that, if the Company violates its payment obligations as stipulated
in the Credit Agreements, the Bank has the full right to request and carry out
the deduction of funds from the Company's deposit and payment accounts at
any credit institution (provided that the funds are secured by law) to settle the
debts owed to Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade
— Ho Chi Minh City Branch 5.

Diéu 2:
Article 2:

Giao 6ng Nguyén Coéng Diing — Chirc vu: Téng Gidm dbc, ngudi dai dién
theo phap ludt ctia Cong ty C6 phan Sach va Thiét bi truong hoc thanh phb Hb Chi
Minh t6 chtre thue hién cdc ndi dung da duoc Hoi déng quan tri théng qua néu trén
va lam dai dién cho C6ng ty c6 phan Sach va Thiét bi truong hoc Thanh phd HO Chi
Minh trong viéc ky két thoa thuan, hop déng tin dung, giéy nhan no, I1€nh chi va céc
van ban, gidy to ¢6 lién quan v&i Ngan hang TMCP Coéng thuong Viét Nam — Chi
nhanh 5 thanh phé H6 Chi Minh phtt hop véi quy dinh ctia phép lut.

Mr. Nguyen Cong Dung, General Director and legal representative of Book
and Educational Equipment Joint Stock Company of Ho Chi Minh City, is assigned
to organize the implementation of the contents approved by the Board of Directors
as mentioned above and to represent Book and Educational Equipment Joint Stock
Company of Ho Chi Minh City in signing agreements, credit contracts, promissory
notes, payment orders, and other related documents with Vietnam Joint Stock
Commercial Bank for Industry and Trade — Ho Chi Minh City Branch 5, in
accordance with the law.




Ong Nguyén Cong Diing chiu trach nhiém truée Hoi dong quan tri va trudc
Phép luat vé céc ndi dung néu trén.

Mr. Nguyen Cong Dung is responsible to the Board of Directors and to the
law for the above-mentioned contents.

Diéu 3:
Article 3:

Nghi quyét c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Cac Ong (Ba) thanh vién Hoi dong
quén tri, Ban kiém soat, Ban Téng Giam ddc, Phu trach ké toan, Phong (XN) va cic
c4 nhan lién quan chiu trach nhiém thi hanh nghi quyét nay./.

This Resolution takes effect from the date of signing. Members of the Board
of Directors, Board of Supervisors, Board of Management, Person in Charge of
Accounting, Departments (Enterprises), and related individuals are responsible for
implementing this Resolution./.

TM. HQI PONG QUAN TRI

o/ ON BEHALF OF THE BOARD OF

Noi 11hén:\\‘

- DIRECTORS
Recipients:: 2
- Nhur Diéu 3 CHU TI CH
- As per Article 3; CHAIRMAN
- Luu TC-HC
- Archive TC-HC
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